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b) de ledes af en embedsmand fra den med- 
lemsstat, hvor efterforskningsholdet skal 
operere 

c) de deltagende embedsmænd skal overholde 
lovgivningen i den medlemsstat, på hvis 
område efterforskningsholdet skal operere 

d) den medlemsstat, på hvis område efterforsk- 
ningsholdet skal operere, skaber de nødven- 
dige organisatoriske forudsætninger for ope- 
rationen." < 

3. Deltagelse i et efterforskningshold giver 
ikke de pågældende embedsmænd udøvende be- 
føjelser på en anden medlemsstats område. 

AFSNIT V , 

DATABESKYTTELSE 

Artikel 25 

Databeskyttelse ved ved*dai*å'udve ing 

1. Under udvekslingen af oplysninger tager 
toldmyndighederne i hvert enkelt tilfælde hen- 
syn til behovet for beskyttelse af personoplys- 
ninger. De skal overholde de gældende bestem- 
melser i Europarådets konvention af 28. januar 
1981 om beskyttelse af det enkelte menneske i 
forbindelse med elektronisk databehandling af 
personoplysninger. Af hensyn til databeskyttelse 
kan en medlemsstat i overensstemmelse med 
stk. 2 stille betingelser for en anden medlems- 
stats behandling af oplysninger, som den har 
modtaget. 

2. Med forbehold af bestemmelserne i konven- 
tionen om brug af informationsteknologi på tol- 
dområdet gælder nedenstående bestemmelser 
for videregivelse af personoplysninger i medfør 
af nærværende konvention: 

a) Den modtagende myndighed må kun be- 
; handle personoplysningerne med henblik på 

det i artikel 1, stk. 1, anførte formål. Den kan 
uden forudgående samtykke fra den med- 
lemsstat, der har fremsendt dem, videregive 
dem til sine toldmyndigheder, retsforfølgen- 
de myndigheder og retsinstanser for at sætte 
dem i stand til at forfølge og straffe overtræ- 
delser, jf. artikel 4, nr: 3. l alle andre tilfælde 
er det nødvendigt at indhente samtykke fra 
den medlemsstat, der har givet oplysninger- 
ne. ; . = ': - 

b) Den videregivende, medlemsstats myndig- 
hed påser, at oplysningerne er korrekte og 
ajourførte. Hvis det viser sig, at der er vide- 
regivef. ukorrekte oplysninger eller oplys- 
ninger, som ikke burde være videregivet, el- 
ler at det senere viser sig nødvendigt at tilin- 
tetgøre lovligt videregivne oplysninger i 
overensstemmelse med lovgivningen i den 
videregivende medlemsstat, underrettes den 
홢 modtagende myndighed straks herom. Den- 
ne skal rette eller tilintetgøre oplysningerne. 
Hvis den modtagende myndighed har grund 
til at tro, at de videregivne oplysninger er 

홢, ukorrekte eller bør tilintetgøres, underretter 
den den videregivende medlemsstat herom. 

I c) 1 tilfælde, hvor videregivne oplysninger ef- 
ter lovgivningen i den videregivende med- 

lemsstat burde , tilintetgøres ændres, 
skal de berørte personer have ret til at få op- 
lysningerne berigtiget. 

d) De berørte myndigheder registrerer frem- 
\ sendelsen og modtagelsen af de udvekslede 

... oplysninger. 

e) Den videregivende og den modtagende 
myndighed skal på anmodning fra den på- 
gældende underrette vedkommende om de 
oplysninger, der er udleveret vedrørende 
ham, samt om det formål, til hvilket de på- 
tænkes anvendt. Der er ingen underretnings- 
pligt, hvis det ved en afvejning viser sig, at 
offentlighedens interesse i, at oplysningerne 
tilbageholdes, vejer tungere end vedkom- 
mendes interesse i at blive underrettet. I øv- 
rigt er vedkommendes ret til at blive under- 
rettet om de oplysninger, der ér videregivet 
vedrørende ham, underlagt deii nationale 
lovgivning og praksis i den medlemsstat, på 
hvis Område der anmodes om oplysninger. 
Inden det bestemmes, om der skal gives op- 

, lysninger, skal den videregivende myndig- 
, hed have lejlighed til at blive hørt. ; 

f) Medlemsstaterne er i henhold til deres nati- 
onale lovgivning og praksis, ansvarlige for 
enhver skade, der tilføjes personer som føl- 
ge af behandlingen af de videregivne oplys- 

. 홢 ninger i den pågældende medlemsstat. Dette 
gældet også, hvis skaden skyldes, at der er 
videregivet ukorrekte oplysninger, eller for- 
di den videregivende myndighed har videre- 
givet oplysninger i modstrid med konventi- 
onen. 


